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Z Italijo se ne namerava Francija glede njenih zahtev niti 
m pogajati. — Od Chamberlaina se izsililo zagotovilo, da 
| ne bo skušal pri Mussoliniju za Francijo posredovati. 
P — Obdolžbe proti zun. ministra Bonnetu. 

I z J u g o s t a v i j m NAZNANILO l*ROČ 
NIKOM OPOZORILO m 

MADŽAROM 
PROTEST 

DELAVSTVA Zaradi uradne* prazno-
vanja novoletnaga ' n e prihod-
nji pondeljek bo ^ostala tor-
kova številka našea lista. 

Razdelitev mandatov po volitvah se bo razvrstila tako, <k 
bo vladna stranka imela 304 poslance, opozicija pa sa-
mo 68 poslancev. — Zlata nedelja v Ljubljani. — 
Smrtna kosa in drago. - - * 

Naziji jih posvarili, da se bodo 
morali strogo držati določi-
tev glede meje s Slovaško. 

Odločeno, da se bori proti ne-
ugodni odločitvi. 

Chicago, III. — Državna 
del. federacija je s protestom 
vzela na znanje nedavno odloči-
tev prizivnega sodišča, po kate-
rem se dovoljuje delodajalcu, da 
si lahko izposluje sodno injunk-
cijo proti piketiranju svojega 
podjetja, ako ni v njem stavke. 
Kakor se je tajnik federacije iz-
razil, se bo delavstvo borilo pro-
ti tej odločitvi, češ, da se z njim 
razmerje med delavcem in delo-
dajalcem postavlja nazaj v tem-
ni vek in se krši pravica svobod-
nega govora in svobodnega gi-
banja. Povdaril je, da bo delav-
stvo sodnim potom nastopilo 
proti omenjeni odločitvi. Na-
sprotno pa se je sodnija izrazila, 
da je izrekla odločitev le na 
podlagi obstoječih zakonov; za-
kone preminjati pa ne spada v 
.njen delokrog. 

koledarjev; 
za leto 1939 

je nam še ostalo. Ti-
sti, ki jih želijo naj 
pišejo po nje, dokler 
so na roki. Koledarje 
pošiljamo tudi v staro 
domovino, ali kamor 
že kdo želi. 
Stane s poštnino 20c 
kar je poslati v znam-
kah, ali gotovini ter 
natančen naslov. 
Naročila sprejema •. 

Knjigarna 1 

AMER. SLOVENEC 
• 1849 W e s t Cermak Road, 

C H I C A G O , I L L . j 

Zlata nedelja 
Ljubljana, dec. — Vsako leto 

ima Ljubljana svojo posebno 
O b času nedavnih m a n e v r o v nemške armade v Šleziji je bila vze ta gornja slika, ki kaže, ko je 

vojaštvo vpreglo nekega cirkuškega slona, da je pomagal prepeljati neki oklopni avto preko vode. 
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Ob zaključku leta 

Z današnjo številko zaključujemo sedeminštirideseti 
letnik "Amerikanskega Slovenca". Sedeminštirideset let 
plodonosnega kulturnega dela ima za seboj prvi in najsta-
rejši slovenski list v Ameriki. Kot prvi in najstarejši slo-
venski časopis v Ameriki je "Amerikanski Slovenec" naj-
važnejša priča življenja slovenskih priseljencev od njiho-
vih prvih let do danes. l ist "Amerikanski Slovenec" vse-
buje v kolonah svojih sedeminštiridesetih letnikih zanimiv 
zapisnik slovenskega dela in življenja v tej zemlji. 

Tistih slovenskih pijonirjev priseljencev, katerim je 
prišla v roke tu v Ameriki prva številka lista "Amerikan-
skega Slovenca" ni več mnogo med živimi. Nekaj jih je 

še in ti naši ugledni pijonirji vedo, kako je bil "Ameri-
kanski Slovenec" toplo in prijazno pozdravljen in sprejet, 
ko je začel izhajati pred 47 leti. Postal je takoj vez tisočev 
po Ameriki razkropljenih slovenskih rojakov. Potom tega 
lista so začeli rojaki podajati v javnost svoje ideje in mne-
nja, iz katerih so nastajali koristni in dobri načrti v korist 
slovenskih priseljencev v tej zemlji. "Amerikanski Slove-
nec" je kumoval mnogoterim načrtom za ustanavljanje 
slovenskih društev, prve slovenske jednote in drugih or-
ganizacij, župnij in ustanov. Dajal je pobude in pomagal 
» tem, da je naše ljudi navduševal za take akcije in taka 
dela. To svoje poslanstvo še danes temeljito vrši med na-
mi in ga bo, dokler bo izhajal in dokler bo potreben med 
nami. 

Ob takih in s takimi spomini "Amerikanski Slovenec" 
zadovoljno zaključuje svoje letnike leto za letom. Vsako 
njegovo leto doda povez novega dela k njegovemu skupne-
mu delu prejšnjih let. Tako si zida "Amerikanski Slove-
ne«;" od leta do leta večji in večji časten in pomenljiv spo-
menik dela za slovenstvo v Ameriki. Zaključevanje let ta-
kemu delu je prijetno delo, ker ostaja vsem, ki imajo pri 
tem delu zasluge in deleže, bilanca prijetne zavesti, da so 
s tem, ko so sodelovali pri takem koristnem delu investi-
rali svoj čas in trud za nekaj potrebnega in velikega, za 
nekaj, ki ohranja naše ljudi zveste veri njihovih očetov in 
mater in zveste svojemu slovenskemu narodu. 

Resni in veliki časi v katerih živimo, pa zahtevajo od 
vseh nas in to bolj kakor kedaj preje, da to važno in po-
trebno delo nadaljujemo. Da zanj žrtvujemo, da pomaga-
mo vsak po svojih močeh in-sposobnostih, da bo to delo na-
predovalo in procvitalo. Vsi, tako uredniki, upravniki, 
zastopniki(ce) in vsi naročniki in prijatelji lista smo po-
klicani, da delujemo z vsemi svojimi močmi, da to delo, ki 
ga vrši in vodi "Amer. Slovenec" že 47 let živi še naprej in 
da rodi svojemu slovenskemu narodu še nadaljne uspehe. 

Tako zaključujemo leto 1938 pri listu "Amerikanski 
Slovenec". 

Kako ga zaključuje ostali svet? Če pogledamo na po-
litična polja križem sveta, najdemo rajši zelo žalostne sli-
ke. Stara Evropa se zvija od silnih bolečin. Zmešnjava 
za zmešnjavo nastaja. Kar so ustvarjali pred nekaj leti, 
zdaj podirajo in razveljavljajo. Izjavljajo premeteno, da 
stare krivice popravljajo, v resnici pa delajo nove krivice, 
po starem pravilu, da moč je pravica in da močnejšemu se 
mora pokoriti in služiti vse. 

V Aziji se dogajajo tudi veliki dogodki. Azija dobiva 
nov obraz. Japonski imperializem je osvojil že skoro polo-
vico Kitajske. Zasedel je vse važnejša kitajska pristani-
šča prevozna in dovozna križišča in boj traja naprej. Ja-
ponci dobro oboroženi, Kitajci disorganizirani, pocepljeni 
med seboj, brez vsakega skupnega programa počasi podle-
gajo. Ni treba večjega in boljšega primera, kaj zmore 
dobro organiziran in discipliniran narod, kakor so ravno 
Japonci. Na drugi strani pa primer, kam vodi neorgani-
ziranost in pa medsebojni spori. Sedemdeset milijonov 
Japoncev polagoma vklepa v politično in gospodarsko suž-
njost nad 400 milijonov neorganiziranih Kitajcev. Sloga 
jači, nesloga tlači. 

Slovani smo doživeli v tem letu tudi hud udarec od 
germanstva. Brat je Cehi f<o morali na žrtvenik in morali 
privoliti na razkosavanje lastnega telesa na koript ger-
manstva. Poljaki bo stali v tem slučaju z odprtim nožem 

za češkim hrbtom. Rusi zbegani od komunizma niso po-
kazali nikakega pravega možatega obraza. Sploh so Slo-
vani pokazali letos, da niso med seboj prav nič povezani in 
da so jih veliki trenotla našli med seboj pocepljene in po-
polnoma nezmožne za kak skupen nastop. Nam geslo: Slo-
ga jači in nesloga tlači, na noben način noče v glavo. No-
čemo ga razumeti in je sploh vprašanje, če ga kdaj bomo. 
Tako se Slovani ob koncu tega leta nimamo z ničimer po-
stavljati, kakor le s tem, če priznamo, da smo Slovani ve-
liki sanjači, ki pa realistom ob vsaki priliki podlegamo. 

Vobče pa kar se tiče nas ameriških Slovencev se pa 
lahko zapiše da če tudi polagoma izginjamo, a smo lahko 
veseli, da vsaj bivamo v svobodni deželi Strica Sama, kjer 
sije še najbolj svobodno sonce, kjer nam še nihče ne nati-
kava nagobčnikov, ne na usta, ne na naše liste, kjer še ved-
no lahko izpovemo to kar je nam na srcu in kar mislimo in 
kjer imamo tudi večjo in boljšo priložnost do življenja, ka-
kor kjerkoli drugje na svetu. Iz teh razlogov moramo bi-
ti le hvaležni Bogu, da smo, kjer smo! 

Hvaležni Bogu za vse dobrote v tem letu in hvaležni 
vsem prijateljem in naročnikom lista za sodelovanje in 
podporo, se poslavljamo od starega leta 1988 in kličemo 
vsem na svidenje v novem letu 1939! 

DOMAČI Z V O N O V I 

Cleveland, Ohio 
Ne vem, če j e še kateri drugi 

rojak tako navdušen za domače 
zvonenje, kakor sem jaz spodaj 
podpisani. Ali sem res sam? — 
Zvonenje j e bilo meni največ je 
veselje na svetu. Ce bo imel v 
nebesih sv. Peter, ki j e cerkveni 
ključar tudi lepo zbrane zvono-
ve, ga bom prosil, da mi da delo 
pri zvonovih. 

Dolgo let sem že v Ameriki, 
pa mi ni šlo in ni šlo iz glave 
prelepo domače zvonenje. Vedno 
sem iskal in želel, da bi dobil to 
nadomestilo, da bi kako dobil 
primerne glasove, ki bi kolikor 
mogoče odgovarjali ubranemu 
domačemu zvonenju ali pritrka-
vanju. Pa sem se vsedel h kla-
virju in poskusil udarjati podob-
ne glasoVe na tipke. Dolgo ni 
šlo, nazadnje se mi j e pa le ne-
koliko posrečilo, da sem si s 
sprejemnim aparatom za plošče 
napravil ploščo ki j e nekoliko 
odgovarjala zvonenju. To j e bi-
lo že kar dobro, saj se v Ameri -
ki prodaja za originalno skoro 
ie vsaka stvar, pa zakaj bi tudi 
moje zvonenje ne obogatilo ame-
riških zbirk? — Kakor sem že 
rekel, bilo j e to dobro, toda ko-
maj za silo me je zadovoljilo in 
le za nekaj časa, kajti še naprej 
in naprej sem vedno mislil na 
resnične domače zvonove. Stikal 
sem in iskal, kot stika in išče pa-
stir za izgubljeno ovco. 

Ko je pa šel moj nečak Jože 
Grdimi v staro domovino, sem 
•?a prosil, naj se tam splazi v 
zvonik in naj nabere glasove 
zvonov ter mi jih, naj bo že na 
katerikoli način, prinese v Ame-
riko, da bom lahko poslušal ono 
lepo starokrajsko pritrkavanje. 
In res, Jožetu se je to izborno 
posrečilo. Našel je plošče na ka-
terih je resnično pritrkavanje 
in jih prinesel meni v največje 
veselje. Ker sem se pa bal, da bi 
te tistih par plošč prehitro ne 
obrabilo, sem jih dal nekaj po-
narediti, da bom z njimi pre-

skrbljen. Tudi to se je izborno 
posrečilo, da prav nič ne zaosta-
ja jo za originali. Sedaj vem, da 
jih imam dovolj do moje smrti, 
ker sem že precej prileten. 

Pregovor pa pravi, da kar člo-
vek sam ljubi, želi. da tudi dru-
gim privošči to veselje. Jaz sem 
že tak in si mislim cla vas j e med 
bralci Am. Slov. gotovo še pre-
cej, ki bi radi slišali starokraj-
sko pritrkavanje. Kdor bi torej 
rad poslušal domače pritrkava-
nje, naj se obrne do mene in ra-
de volje bom postregel, samo da 
se po naših naselbinah zanese 
glas naših milih zvonov. 

Baš sedaj v božičnih dneh, ka-
ko lepo se sliši slovesno pritrka-
vanje. Kako smo v tem času z 
veseljem bili v zvoniku. Četudi 
ie burja brila skozi odprte line 
in j e skoro roka primrznila k že-
leznemu "žvenkelnu", so bila pa 
srca vroča in navdušenje veliko 
kot gora. Glas naših zvonov j e 
odganjal tudi še tako hud mraz 
iz lin. — Na vse to me je spom-
nila sedaj še tista filmska slika, 
v kateri se vidi jo tisti zvonovi, 
kako majestetično se majejo . No 
in sedaj sem slišal še glasove teh 
zvonov, pa sem si misli, da sem 
v resnici doma zopet pri l jublje-
nih zvonovih. — Kako veselo je 
bilo na božični večer. 2e ob tre-
tji uri popoldne so zvonovi na-
znanjali da j e zopet prišel rojst-
ni dan božjega Sina. Zvonovi so 
praznik še povečali, ga naredili 
živahnejšega in pomenljivejše-
ga. 

Te plošče, ki so posnete ob 
zvonenju naših domačih cerkva, 
nam bodo tukaj vzbujale lepe 
spomine na božič in še na druge 
lepe praznike. — S seboj smo 
prinesli lepe domače popevke, s 
katerimi se kratkočasimo; zakaj 
bi nam tudi domače zvonenje ne 
razveseljevalo, zakaj bi naj po-
grešali baš domačega zyonenja, 
ki j e tako tesno združeno % na-
šim živl jenjem? Sedaj nam ne 
bo treba tega več pogrešati, tudi 
zvonenje si lahko nabavimo. 

Kdor bi želel o ploščah še kaj 
več vedeti, naj piše na 1053 E. 
62nd St., Cleveland, O. na ime 

Anton Grdina 

K A K O JE MED ROJAKI V 
PENNI. 

Johnstown, Pa. 
Z delom gre pri nas še vedno 

bolj slabo kot dobro. Eni delajo 
po dva do tri dni na teden, eni 
pa celo komaj po tri dni na "pe-
do" . Ne grem nikamor, da bi iz-
vedela kaj posebnih novic, pa 
saj j ih skrbno objavl ja vaš za-
stopnik g. M. Klučevšek. Njemu 
se moramo zahvaliti, da tako 
skrbno poroča novice iz naše na-
selbine. — Bila j e pa oni dan pri 
meni žena, ki j e žalostno izpo-
vedala, da njen mož napravi ko-
maj tri šihte na pedo. Enajst 
nas j e v družini, j e rekla; in bo-
žični prazniki se bližajo. Otroci 
me povprašujejo, kaj le neki bo 
sv. Miklavž prinesel, kajti letos 
bo lahko prišel, ko ni nič snega. 
— Kaj naj mati odgovori na ta-
ka vprašanja, če pa družinski 
oče nima pravega dela in ne za-
dostnega zaslužka? Saj bi tudi 
on, kot vsakdo drugi raje delal, 
kot pa postaval brez dela. 

Zimo imamo dosedaj res u-
smiljeno in brez snega, da izgle-
da, kot da se nam že približuje 
pomlad, ne pa Božič. — Brala 
sem v božični številki Am. Slo-
venca pripovedko 'Mrtvi mejaš' , 

da naj napravi kot j o j e volja. 
Nato ji j e Neža rekla, da mora 
useti, ker je tako sestra prosila. 
— Po tem se j i j e rajna sestra 
Ana še enkrat tako v sanjah pri-
kazala in prosila Nežo, da bi da-
la za eno sv. mašo, potem da j o 
ne bo več nadlegovala. — Tako 
so potem moja mati nesli denar 
g. župniku za sv. mašo. 

Daj nam ljubo Dete božje, da 
ne bi preveliko dolga imeli na 
svoji duši, ko bomo zapustili ta 
svet. — Vsem čitateljem želim 
prav vesele praznike, četudi bo-
do že minili, ko bo ta dopis za-
gledal beli dan, in srečno nove 
leto. 

Naročnica 
o 

MATICU, NEKDANJEMU 
VEČNEMU POPOTNIKU! 

Gilbert, Minn. 
Že moja stara mati so me uči-

li večkrat, da so na svetu neka-
teri l judje taki, da se j im nikoli 
ne dokaže, da je črno, kar je čr-
no in da je belo, kar je belo. Ta-
ko dobimo še tudi med nami 
mnogo ljudi in med temi tvori 
posebno izjemo Matic P., kateri 
se čestokrat trka, da j e pravi 
katoličan. In če se ne motim je 
menda tudi član naše katoliške 
Jednote. Potem takem bi res 
človek verjel, da j e to kar j e že 
večkrat trdil. Toda ko večkrat 
vidim njegove dopise zlasti v 
chicaški "Prosvet i " sem pa po 
pravici povedano v "Nutshell" 

pa mi j e prišlo na misel nekaj še ;glede tega. Kajti pamet me uči, 
da katoliški človek k takemu ča-iz mojih otroških let, kar vam 

hočem tukaj povedati. — Stara 
sem bila nekako 10 ali 11 let in 

sopisu, ki se z vere norčuje ne 
spada. Pa še to le me nagiba mo-

dobro se spominjam, ko pr ideJg n o \ dvomu, da bi verjela M. 
nekega jutra sestrična moje po-
kojne matere in pozdravi z do-
bro jutro, na kar so moja mati 
takoj odzdravili ter j o takoj po-
vprašali : K a j neki si tako za-
skrbljena Neža? Ona j e pa bila 
kar nekam zasopla da ni mogla 
takoj na dan z odgovorom. Mo-
ja mama jo še pogovarjajo , naj 
pove, kaj je, kajti videti j i j e 
bilo, da j e silno iznenadena in 
kar ni mogla začeti. Neža Meši-
ček j i j e bilo ime, pa začne pri-
povedovati moji mami, da se ji 
je sanjalo od sestre Ane Glo-
govšek, ki da je prišla k nje j na-
zaj. — Ano Glogovšek so kake 
tri tedne poprej pokopali. — Pa 
j o je sestra Ana prosila, da naj 
vrne sosedi Tereziji Žibret en 
polič fižola in en polič bele mo-
ke, česar si j e ona od nje izposo-
dila, a j i ni vrnila. — En polič 
je približno toliko, kot tukaj re-
čemo kvort. Nekateri bi menili, 
da ni to nič, toda za to j e mora-
la ona v vicah še trpeti. — Tako 
je tožila sestri Neži in j o prosi-
la, naj ona vrne in da j o bo s 
tem rešila. — Tako j e povedala 
Neža moji materi in dostavila, 
cla je takoj vstala in na vse zgo-
daj šla k Žibretovi Rezi. — Ta-
koj s početka j e menila, da so to 
samo navadne sanje, ker so se 
poprej v življenju rade imele s 
sestro, toda ko .je povpraševala 
Žibretovko, če j i je sestra res 
ostala dolžna polič fižola in po-
lič moke, ji j e Reza rekla, da kaj 
j o to sedaj izprašuje. Potem ji 
je Neža povedala, da se ji j e se-
stra Ana prikazala v sanjah in 
j o prosila, da bi to vrnila, zato 
pa naj pove, če je res, da ji je 
ostala dolžna, ker j i hoče to vrni-

P. trditvam o vzornosti n jego-
vega prepričanja, ker ga je 
menda še sram zapisati božične 
praznike. Na mesto, da bi bil na 
koncu dopisa te dni voščil vesele 
božične praznike, pa je zapisal 
"sezonske" ! Ali za M. P. niso 
božični prazniki več "božični" 
so mu le "sezonski"? Naj M. P. 
to enkrat meni po jasni ! 

Če bi jaz imela sina, ki bi ra je 
hodil k sosedi, ki bi bila meni 
nasprotna piskat na njeno pi-
ščalko, kakor pa na mojo , vem 
kako bi ga jaz ljubila. Ali pa 
mislijo tisti, ki se bahajo da so 
našega prepričanja, da j e to le-
po, da j e vzgledno, ko se poti-
kajo po proti verskem listu? Po 
mojem mnenju bi moralo biti 
take sram! 

Naročnica iz Gilberta. 

ZANIMIVOSTI S POTOV-
A N J A FO Z A P A D U 

(Piše Mary Hegler) 
Pueblo, Colo. 

( D a l j e ) 
Ulice so pa tako ozke, da se ni 
bati da bi se kara prevrnila. U-
bogi l judje, sem si mislilla, ki v 
takih hribih žive. Pa sem kma-
lu videla, da žive v večji zado-
voljnosti kot mi v ravnini. Pre-
cej časa smo se vozili skozi mes-
to, pa je šlo vedno navzgor, če-
sar si ni nikakor nisem mogla 
raztolmačiti, zakaj so dali temu 
mesto ime Bingham, ko bi mu 
pa bolj pristojalu "Orlovo gnez-
do" . Tedaj pa reče Mrs. Kos-
telc, da tukaj nekje stanuje Mrs. 
Kašček. In res, že smo j o za-
gledali gori nad nami, ko j e rav-
no pometala pred hišo. 

Stopila j e v hišo in rekla ne-

gledajo gori proti njih hiši. V 
tem smo pa mi že trkali na vra-
ta. S Kastelcovimi so se takoj 
pozdravili, ker pridejo večkrat 
skupaj, mene j e pa Mrs. Kašček 
precej časa gledala, če sem pra-
va ali ne. Nazadnje pa vseeno 
reče, da se j i zdi da sem iz Pueb-
le, menda Mrs. Hegler, na kar 
sem j i potrdila, da sem res ta. 
Veselo smo si stisnili roke, ker 
se nisve videle že več let in sve 
si imele veliko povedati. Jennie 
je brž poslala svojega nečaka da 
je šel natočit najboljše kaplice. 
Menim, da je bila prav od zida, 
ker j e bila zelo dobra. — Povem 
vam dragi znanci, da je Johana 
še vedno tista zgovorna in ve-
sela Johana kot je bila pred leti. 
Mr. Kašček se pa ni počutil do-
bro ta dan. pa sta nam vseeno 
obljubila, da me prideta drugi 
dan obiskat na Midvalle, predno 
odpotujem nazaj v Pueblo. 

Ker sta Kasteleova morala 
iti delat ob treh popoldne, zato 
smo morali kar hitro se poslo-
viti v nadi, da se prihodnji dan 
zopet vidimo. Doma nas je že 
zopet čakalo okusno kosilo, s ka-
terim se j e Glgica zopet dobro 
postavila. Lepo Olga od tebe, 
da se tako zanimaš za .kuho. — 
Mr. Kastelc in sin sta šla delat, 
medve z Mrs. Kastelc pa na o-
bisk k Mrs. Frances Janežič, ki 
je bila pred 30 leti moja soseda 
in j e sestra živeče Mrs. Louis 
Anžičk. Tudi medve sve bile 
vesele, ko sve se po tolikem času 
zopet viaile. Mrs. Janežič je že 
delj časa vdova, ima pa zelo 
pridne otroke, ki j i radi poma-
gajo, da Jaglje prenaša križe in 
težave vdovskega stanu. Hvala 
ji lepa za postrežbo in pa za da-
rilo, ki mi ga j e drugi dan pri-
nesla njena hčerka. Franca, 
kaj takega se nisem nadejala.— 
Potem so naju poklicali k Petru 
Blatnicku, kjer j e bila zbrana že 
kar cela vesela družba. Iz 

Tooele, Utah, j e prišla Mrs. Si-
monič in njena hčerka Mi's-
Cvar, in Mrs. Eltz ter Mrs. S a ' 
voren, -h katei-im »v© se -še-h^0" 
ve z Mrs. Kastelc pridružile. Tu-
kaj j e zopet Mrs. Eltz take pri-
povedovala, da sem mislila, cia 

bomo vse popokale od .smeh«'1' 
Nikdar ne bom tega pozabila--" 
Vsi smo pričakovali še Johai'e 

in njenega moža, pa j ih le nis-
mo mogli pričakati. Nato se Je 

družba začela odpravljati do-
mov, kajti Mrs. Simonič je ime-
la skoro sto milj dolgo pot do do-
ma in to ponoči. Poslovili smP 
se in si želeli vse najboljše. 
Zelo zgovorna žena. Pozneje 
sem se sešla z njeno hčerjo v 

Grand Junction, Mrs. Troja1'; 
ki .je tudi tako zgovorna. — ^ 
so se razšli, samo domači sni« 
ostali. Kmalu j e nekdo potrka' 
na vrata in vsi hratku smo i*' 
rekli, da sta to Mr. in Mrs. K;l* 
šček. Komaj so se vrata odpri8' 
smo videli, da sta bila zares |il 

dva. Takoj sem se oglasila 1,1 

ti. Pa j e rekla soseda Zibretova, čaku, da se nekdo polje in da 

rekla Mrs. Kašček, da sem že 

mislila, da bo prelomila besed" 
in da j e ne bo, pa vidim, da »el11 

se v svojih mislih zmotila-
Zopet je zavladalo razpoloženi ' 
posebno še, ko so zazvonili 
zarci v katerih se j e lesketa'" 
kapljica onega od zida, katere^ 
sta pripeljala s seboj Mi'-

(Da l j e na 3. strani) 
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videl na svojo 
se je g inl j ivo 

• Tarzana: "T i prav 
m o in v kateri smeri 

ri l i r e g o r j 
) potrdilo, 

K o je 
vprašanj 
proseče obrnil 
gptovo veš k ji' 
leži Bonga . " Tudi Tarzan ni moge l 
nič določenega povedati in j c potrdil , 
da ne vc. T o j r starega moža pot i le , 
da ji- obsedel na nekem hlodu. 

" I zgub l j en i ! " je tiho potož i l : " N ' k o 
li ne buino videli Bonge . " "Vendar •>" 
mo nadaljevali pot , " reče l '»r?an 
morda d o b i m o pravo smer. 
kot Tlioniovi ogleduhinji , ie 
všeč. T o si j r že poprej želela 
prišla vines kaka ovira. Neopažeiia JC 

»topili od dr i j ibe v go*to ^ruiovJ6 ' 

- MJ»«r,< 
bilo to 

da bi 

K o je bila Magra sama, &e je skrbuo 
";:rlu okoli, če bi jo kdo ne opazoval . 
Komaj se je prepričala da jc oama, je 
we la i/ nedrij« skrbno skrilo polo pa-
pirja. na kateri j c bila prerisana pot 
v mesto Athair. Kmalu se je spo /uala 
ki«- ie, kajti je ze enkrat poprej bila 
tukaj. 

/ .opit je skrbno 
stopila k ostalim, 
vznemirjeni. Tukaj j 
lumsko službo dobri 
je nalašč napeljala na napačno pot, 
zatrjujoč, da je to prava put v Bonfio . 
V resnici jili je pa vodila v napačno 
smer, v divje zaraščeno džunglo. 
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AMER1KANSKI SJLOVE Sobota, 31. Decembra, 1938 

Telefon v uradu 
Plaza 4610 

Telefon v rezidenci 
Hyde Park 6410 

V zgodovino slovenske litera-
ture bo zapisano tudi leto 1938, 
ko je bila ustanovljena med na-
mi ameriškimi Slovenci revija 
"Novi Svet" — danes vsem, ki 
ga berejo nadvse priljubljen 
mesečnik. 

Nič ne bo odveč, ako napišem 
v ta namen kratke čestitke tem, 
ki so se zanj zavzeli. Še bolj tem, 
ki so ga s peresom naredili tako 
veljavnega in ga baš s tem že tu-
di razširili med naše slovenske 
ljudi v bližnje in daljne nasel-
bine. 

Vsaka ustanova ima svoj na-, 
men. Za vsako ustanovo je mo-
rala biti tudi potreba. Potrebna 
je bila tudi ustanovitev "Nove-
ga Sveta". To vemo in vidimo 
sedaj, ko ga tako radi in željno 
beremo. 

Ob zibelki "Novega Sveta" 
smo stali malo nezaupni, kakor 
pri vsaki novi stvari. Ali danes 
smo vsi globoko v svojih dušah 
prepričani, da smo to revijo za-
res potrebovali. To se vidi tudi 
iz zanimanja naročnin in hitre-
ga širjenja revije. Za mnoge 
vem osebno, ki so ob prvi naroč-
nini dvomili in so se naročali v 
dvomu za poiskus. Danes ob pr-
vi obletnici lista in še mesece po-
pi ej pa so se priglasili sami z 
naročnino za leto 1939, boječ se, 
da bi j im ob letu ne bil mesečnik 
ustavljen. 

Sam sem v dno duše prepri-
čan, da je bila velika potreba ta 
mesečnik — ta list ustanoviti. 
Ivlnogi so mislili, da j e zato že 
pozno, toda, ako prav pomisli-
mo, je sedanji čas ravno pravi 
čas v katerem tako revijo naj-
bolj potrebujemo. Nikdar po-
pi ej se ni toliko pisalo in vabilo 
ljudi v tolike različne zmote, 
kot se to dogaja v sedanji dobi. 
Mnogo je od tiska zbeganih duš, 
ki ne vedo, kje j e resnica. Ljud-
stvo potrebuje vods.va, jasnega 
zanesljivega vodstva proti slabi 
literaturi, ki razširja propagan-
do zmot in zablodenj. Propagan-
da protikrščanske literature j e 
zvijačna in zavajalna, ki slepi, 
da ljudje sploh ne vedo, komu 
ledijo. Misleč, da sledijo resni-

ci gredo za neresireo in lažjo, 
katero vodijo volkovi v ovčjih 
oblačilih. Pred ljudstvo se taki 
voditelji izdajajo za "delavske 
prijatelje" v resnici pa so grab-. 
lj i vi volkovi. Katoličani smo po 
svoji cerkvi posvarjeni, da se 
jih naj varujemo. 

Zato pa moramo biti katoliški 
Slovenci iz srca veseli, da se med 
nami še dobijo ljudje, ki imajo 
kaj idealizma za dobro in lepo. 
Veseli in ponosni moramo biti, 
da se je med nami ustanovil ta-
ko odličen list, kakor j e "Novi 
Svet", kateri je tekom svojih pr-
vih 12 mesecev dokazal, da hoče 
biti res to, kar je obljubljal da 
bo. Citatelji tega mesečnika se 
v splošnem izražajo, da niso na 
obljube preje pričakovali toliko 
in tako dobre vsebine, izbranih 
člankov, bogatih nasvetov in za-
nimivih zgodovinskih poročil, i 

kakor jih prejemajo v tem listu. 
To je priklenilo tisočera srca na 
list "Novi" Svet", katera vedno 
hrepene po pravici in resnici. 
List "Novi Svet" se zdaj že sam 
širi med naše verno ljudstvo, 
ker ljudje.si eden drugemu pri-
povedujejo o tem zanimivem li-
stu, ki je res zanimiv in poučen. 

Pri tem, ko se zavedamo veli-
ke vrednote te naše nove revije, 
smo dolžni pa tudi zahvale in 
priznanja onim, ki so to idejo 
spočeli in j o zdaj vodijo v odlič-
nem duhu po začrtani poti s po-
učno vsebino, ki je nam v tako 
zaželjeno hrano, kakor beli kruh 
lačnemu. 

Ker to pišem ravno ob prvi 
obletnici in še v času, ko si vo-
ščimo na mnoga leta drug dru-
gemu srečno in zdravo novo le-
to, naj jaz dodam še malo pri-
znanja dvema iskrenima oseba-
ma, katera polnita predale "No-
vega Sveta", ki sta preč. g. žup-
nik J. M. Trunk in naš znanec 
g. John Jerič, katerima gre kre-
dit, da imamo ta lepi vrli list. 
Mi katoličani se prav dobro za-
vedamo kaj pomeni za ohrani-
tev našega verskega prepriča-
nja taka literatura, kakoršna 
prihaja med nas potom "Nove-
ga Sveta", "Amerikanskega Slo-
venca" in vštevši tudi "Ave Ma-
rijo", ki j e že itak priljubljena 
med nami. Vemo, kako zelo po-
trebni so nam ti listi! Vemo tu-
di, kako velike žrtve so bile po-
trebne, da smo si katoliški Slo-
venci zgradili svojo tiskovno 
fronto. Koliko stopinj, kolika be-
sed, koliko agitacije! A globoka 
zavest in dobra volja vse prema-
ga in tako je tudi tukaj. Katoli-
ški Slovenci smo veseli tega na-
predka in mu želimo dolgo živ-
l jenje! 

Našima neumornima uredni-
koma naše iskrene čestitke! Ka-
toliški Slovenci Vama kličemo: 
Naprej s ponosom in odločnost-
jo, mi smo za Vami! Naprej za 
dobro stvar, ki končno mora 
zmagati! 

Srečno novo leto vsem prija-
teljem naših katoliških listov! 

DENARNE POŠILJKE 
O I M B H B H B B a H B B H I 

nakazujemo po dnevnem kurzv in 
prejemniki dobijo iste direktno na 
dom po pošti brez vsakega odbitka, 
Včeraj so bili naše cene: 

Z a ' 100 Dinarjev... S 2.S0 
Za 200 Dinarjev ? 4J55 
Z a 300 Dinarjev $ 7.20 
Za 500 Dinarjev ? i U 0 
Za 1000 Dinarjev $>2.50 
Za 2000 Dinarjev J?44.$0 

V I T A L I J O : 
Za 50 Lir $ 3.25 

Za 100 Lir S 6.30 
Za 200 Lir ,$12.qQ 

Za pošiljke v ameriških dolarjiji 
je poslati: 

5.75 
: $10.85 

$16.00 
$-26.25 

Za $ 5.00 
Za $10.00 
Za $15.00 
Za $25.00 

Vse pošiljatve naslovite na: 

JOHN JERICH 
1849 W . Cermak Rqad, 

CHICAGO, ILL . 

SPOMINI... 
Piše Mary Blai 

Leto 1938 se poslavlja od nas, 
in meni je žal po njem. Toliko 
lepih dogodkov in spominov mi 
je dalo letošnje leto, rada bi, da 
bi se malo pomudilo in še ostalo 
pri nas. 

Ce ljudje se ločijo, 
na svidenje! si voščijo . . . 
Ni pa tako, kadar se leto po-

slavlja od nas; gre v večnost — 
in ni ga več svidenja. 

Zadnje dneve pred mojim od-
hodom so se lastovke poslavljale 
od Borovnice. — Tudi to slovo 
me je nekako ganilo. Z zanima-
njem sem opazovala te ljubke 
živalice med mojim obiskom v 
domovini. Ko sem hodila po po-
tih, so frčale nizko krog mene; 
sem opazovala njih gnezda in 
ko mi je g. kaplan F. Blai v Kra-
nju razkazoval tudi vse okrog 
zavoda, sem videla tudi v hlevu 
polno lastovic, ki so se vsedale 
celo živini na rogove. Ta domač-
nost teh ljubkih ptic se mi je ta-
ko prikupila, da se mi je res to-
žilo za njimi, ko sem jih opazo-
vala odhajati v gorke kraje. — 
Ze par dni smo jih videli v gru-
pah, tu in tam. Nekega jutra, 
ko sem šla k šesti maši, jih je 
bilo še več kot običajno po tele-
grafskih žicah, toda, ko smo pa 
pol ure pozneje prišli iz cerkve, 
videli smo, kar še jaz nisem vi-
dela preje, namreč, lastovic v 
toliki množini. Velika borovni-
ška cerkev je kratkomalo bila 
ena živa streha. Zvonik, streha 
in žice okrog pokrite z odejo sa-
mih lastovic. Vse je bilo pri cer-
kvi, drugje nikjer nobene la-
stovke v celi Borovnici. Gospod 
župnik so rekli: toliko j ih pa še 
nismo videli na naši cerkvi. Mi-
ei Ramovševa mi pravi : oh, da-
nes pojdejo lastovice, čez par 
dni' pojdeš pa še ti . . . In res, 
vse prenaglo se je približal čas 

•mojemu odhodu. Neka težka 
m o r a j « ležala na naš ih srcih. 
Ko smo si hoteli drug drugemu 
kaj gotovega povedati, jaz star-
šem ali pa oče in mati meni, pa 
smo se sredi stavka ustavili, ker 
nam je šlo na jok. 

In med tem, ko sem po mojem 
prihodu srečavala Borovničane, 
smo bili vsi veselo razpoloženi, 
se veselo pozdravljali in pogo-
varjali, a sedaj smo bili nekako 
mutasti, k večjem me je kdo 
vprašal: i Micka, kedaj odideš? 
1» ko sem povedala, je navadno 
bilo pristavljeno še vprašanje: 
pa kaj oče in mati ? na kar 
nisem vedela odgovora. 

Pri teh tesnih urah slovesa 
sem si sama pomagala s tem, da 
sem si naložila polno glavo skr-
bi in polne roke dela. Kamorko-
'i sem prišla preje na obisk, sem 
obljubila, da še pridem, predno 
odidem nazaj v Ameriko. Še en-
krat me je zato pot zanesla v 
Maribor k šolskim sestram in 
obenem k Vogričevim na Selni-
c o Pri Mariboru. Sestra Leon-
oma, Stakalova Johana, me po-
p r a v i ; Micka, pa menda ja ne 
Po slovo? Bo tako nekako, sestra 
Leontina. Sle sve v sobo in par 
U r najinega zadnjega pogovora 
•^minulo kot 15 minut. Sestra 
l m je prinesla večerjo in po ve-
cei'.)i so prihajale č. sestre, dru-

z'd drugk). C. s. Dulcisima po-
J.° ko slavček, sestra Krista. ki 
j 0 'mela kar vedno solze v očeh, 
" Cariiga, ki je bila tam na 
? , J l sku iz Sheboygana, č. s. Ema, 

Ljubljane, ki je tudi bila na 
^isku pri mariborskih sestrah, 

a nas j c pa pokregala, kadar 
c) ' i !n je šlo preveč na jok. Drugi 
^ 11 Po maši smo šle na škofijski 

obiskati č. s. Favstino, 
»ni jo bil razkazan škofi j -

lt)[)il<'V°luc' n u t ' VB£! zanimiv po 
n a f t 8^u ' °davnih sobanah, olj-
mit ^odovinskih slikah, a 
« l i ( f ' iuiPelico, v kateri Prečji-
iz i ^ mariborski mašujejo, 
1,J e r e v e J e duh iskrene po-
U o *no8U 

lJV('!' s o tisti dan ravno na-
t o S , , ; ' b a r i t o n i s svojim » v . 
bilo J u m S W d Vogrič, mi jo 
v z e i ' P o v c d a n o ' d a m e b o d u 

1 l a njihov dom na obljub-

ljeni obisk k Vogričevim. G. Vo-
grič ima avtomobil ameriškega 
izdelka. — Torej vožnja iz Ma-
ribora na Selnico na Vogričev 
Gozdni dvorec je bila ob kras-
nem dnevu izvrstna v ameri-
škem avtomobilu. Med vožnjo 
mi je bil g. Vogrič omenil: Mrs. 
Blai, mislili smo, da vas ne bo, 
ker vas tako dolgo ni bilo, in ve-
ste, moja žena vas je tako zelo 
želela še enkrat videti in se z va-
mi angleško še kaj pogovoriti, 
(Vogričevi so bivši Amerikan-
ci) , da vam jaz niti na smrtni 
postelji ne bi odpustil, če ne bi 
prišli. Ampak veste, dragi čita-
telji, jaz tega na skrivaj nisem 
verjela, ker g. Vogrič res ni ta-
ko hudoben kot se je delal tisti-
krat. Ko me je pa ga. Vogričeva 
na dvorišču ugledala, ko me je 
spoznala, imela j e solze v očeh. 
J o j ! kako človeka gane takšna 
iskrena naklonjenost. So l judje 
na svetu, pri katerih hinavščina 
nima prostora; če vzljubijo člo-
veka, ga imajo radi takšnega 
kot je, če ga pa ne morejo, ga 
puste v miru, pa naj bi se j im 
ta še tako dobrikal. Takšna je 
ga. Vogrič. Vzelo bi dosti pro-
stora, če bi hotela opisati lepe 
lastnosti te žene. Verna katoli-
čanka, dobra do ubogih, iskrena 
prijateljem, po pravici stroga do 
služinčadi, ki j o pa imajo vsi 
radi. 

Ko smo se pozdravile, mi reče 
gospa: kako dolgo vas ni bilo, 
pa tako težko sem vas pričako-
vala. \Zato pa sedaj ne boste pri 
nas le en teden kot sve se prvič 
zmenile — ampak za kazen — 
dva tedna. — Res težko mi je bi-
lo gospej povedati, da moram 
drugi dan že oditi, ker se mi čas 
odhoda v Ameriko bliža. Zato je 
bilo nama obema hudo. Po iz-
vrstni večerji smo dolgo v noč 
kramljale in čakale na g. Vogri-
ča, ki je bil že preje zopet odšel 
v Maribor. Namreč, komaj ko 
smo se pripeljali iz Maribora 
na Dvorec, že priteče za nami 
ves upehan in preplašen, župan 
Selnice, in prosi g. Vogriča, če 
bi mu ženo odpeljali v bolnico, 
ker j o je ravnokar modras pičil. 
In mislim, kot navadno, g. Vo-
grič je obrnil avtomobil in od-
drdral z županom, da pomaga 
ubogi ženski. 

Tisto noč sem spala, mislim, 
v najlepšem prostoru, v celem 
mojem življenju. Na prijaznem 
hribčku, kraj smrekovega ali 
hojevega gozdiča, čist, pljučam 
izvrsten zrak, poleg pa soba, to 
fit the king. Saj sem sc pa tudi 
počutila kot "kraljica". Ob pti-
čjem petju sem se zjutraj pre-
budila, da sem začela premišlje-
vati, kakšne lepe stvari da doživ-
ljam tako nepričakovano v le-
tošnjem letu. Ker imajo Vogri-
čevi obširen vrt, j im je nekaj ja -
blan, ki so bile nekako bolj v za-
tišju, da jih ni pomladni mraz 
dobil, vseeno obrodilo. Gospa 
me je obložila z jabolki za očeta 
in mamo in za na mojo pot. Ura 

• slovesa od te gospe je vse prehi-
tro prišla. Še dolgo potem, ko 
smo se odpeljali, sem je videla 
ned drevjem, ko mi je z rutico 
nahala v zadnji pozdrav. V Ma-
•iboru so me sestre že čakale, 
cer sc .ie radi vlaka že mudilo, 
li bilo je prav da se je mudilo, 
'ca j ti čim hitreje slovo od teh 
lobrih duš, tem lažje mi je bilo 
prenesti. Šle so sestre z menoj 
la kolodvor kolikor .jih je pač 
Tioglo v avtomobi l . Z nami je tu-
di bilo H letno dekletce, Ivanka 
Drašlcr, Borovničanka , ki j e b i -
la sedaj šele prvi mesec pri se-
strah v zavodu. Ona je nečaki-
nja mo.jo sorodnice, Mrs. Joe 
Mcrlak in mi je tako ljubko 
iskreno izročala pozdrave za 
mamo, ateta, brate in setre, sta-
ro mamo in očeta in še za vse so-
rodnike v A m e r i k i Rekla j e : le 
povejte moji mami, da ni dolg-
čas, "... — pa je imelo solze v 
očeh, Cc morem jaz pra-
vilno razsoditi otroka, tedaj bi 
rad učakala čas, ko bom slišala, 

B E L A H I Š A O B O Ž I Č U 

Glavni vhod v predsednikovo palačo, Belo hišo v W«s'ningtonu, je bil 
za božične praznike sijajno okrašen z venci in drevesci. $ika kaže, ko de-
lavci obešajo dekoracije. 

kaj bo to dekletce kot sestra-nu-
na dobrega delala za svoj narod. 

Vlak je že stal na progi na 
mariborski postaji, in ko so mi 
sestre izročile spominke z iskre-
nimi poslovilnimi besedami, so 
za moment naju s s. Leontino, 
Stakalovo Johano, mojo iskreno 
prijateljico še izza šolskih let, 
pustile sami. Mene je jok posilil, 
a ona pa, menda kot sestra, zna-
la se je premagovati, rekla j e : 
nič, nič, Micka, jokat. Ce se mo-
ravi za na tem svetu ločiti za 
vedno, se bomo pa tam gori se-
šle. Vlak je skoro potegnil in hi-

teti je morala s- Leontina iz va-
gona. Izročila mi je še pozdrave 
vsem č. sestram širom Amerike, 
ki jo in ki j o ne poznajo. Izrazila 
je željo, da bi srčno rada prišla 
kedaj v Ameriko na obisk, da bi 
si ogledala to "prečudno" deže-
lo. — Tudi sedaj, dokler nismo 
potegnili z vlakom okrog ovinka 
sem videla na peronu č. sestre, 
deklico Ivanko in g. Vogriča, 
mahati z robci v pozdrav. — Cu-

IZ SLOV. NASELBIN 
(Nadal jevanje z 2. strani.) 

Mrs. Kašček. Z njima je bil 
neki mlad človek, katerega ime 
sem pa pozabila. Mrs. Kašček 
ga je klicala Rum; menim, da 
mu je krstna botra. Poslali so 
zopet po Mr. in Mrs. Eltz, da je 
bilo več zabave. Peter Blatnick 
je gledal, da je bilo vedno do-
volj ječmenovca in kar hitro 
nam je zopet minil večer. Hvala 
lepa Mr. in Mrs. Kašček. da sta 
se potrudila tako daleč, nad 80 
milj, da smo si še enkrat prija-
teljsko stisnili roke in malo med 
seboj pokramljali. Prisrčna 
hvala tudi Peter Blatnicku in 
njegovi družini za postrežbo. 

Naslednji dan so mi Kastel-
covi razkazali mesto Salt Lake 
City, ki je zares krasno. V 
njem je največ Mormoncev. Me-
sto izgleda, da so njegovi prebi-
valci bogati. Vse pkolu v pred-
mestjih se še delajo nove moder-
ne stavbe. Mesto smo začeli o-
»iledovati na severni strani in 
šli dalje okolu. Peljali smo se 
čez pokopolišče, kjer pa nismo 
videli nobenega spomenika, da 
izgleda kot krasni park. Na 
grobeh so samo kamnate plošče, 
na katerih je vsekano ime umr-
lega ter vloženo v zemljo v isti 
višini kot tla. Tako vrejeno po-
kopolišče se je meni uopadlo. — 
Potem so me peljaa na1 drugo 
pokopališče, kjer je pokopanih 
tudi veliko naših rojakov. Šli 
smo tudi v mavsolej, ki j e mo-
derna marmornata stavba. O-
skrbnik nam je vse razkazal in 
razložil. Pokazal nam je, kako 
krsto z mrtvecem porinejo v 
ravno zadosti veliko odprtino 

"hallo Mr. Vogrič in srečno no-
vo leto!" 

ZA NAŠE GOSPODINJE 
Kako lahko porabiš jajčene 

lupine 
p* 

Vsakdo ve, da je ja,jce eno iz-
med najvažnejših hranilnih 
sredstev. Skoro je ni mesne, ze-
lenjadne ali močnate jedi, pri 
kateri bi se s pridom ne dalo ka-
korkoli uporabiti tudi jajce. Ko 
to jajce porabimo, nam preosta-
ne še lupina, katero moremo 
prav tako koristno uporabiti. Z 
beljakovino na lupini surovega 
jajca, moremo dobro uporabiti 
kot lepilo za papir ali kaj podob-
nega. 

Gospodinje običajno zavržejo 
jajčne lupine, ker mislijo, da ni-
so porabne. Toda če bi jih znale 
koristno porabiti, bi spoznale, 
da ima lupina vsekakor toliko 
koristnih svojstev, da jo velja 
uporabiti. Kmetice n. pr. pora-
bijo lupine tako, da jih zmeljejo 
v prah in jih potem primešajo 
hrani za perutnino, kokoši pa 
zaradi zavžitega apna, ki ga vse-
buje jajčna lupina, ležejo jajca, 
ki imajo trdnejšo lupino. TucL 
kanarčki prav radi jedo v prah 
zmlete lupine, primešane hrani. 
Sobnim cvetlicam služi lupina 
kot dobro gnojilo, ki se napravi 
na ta način, da sc dobro zmleto 
lupino namoči v vodi, nato pa se 
cvetje zaliva s to nekaj dni po« 
stano vodo. Tudi tfa čiščenje ste-
kla se more lupina s pridom upo-
rabiti. Čiščenje stekla z zmleto 
lupino napravi steklo čisto Jn 
svetlo. Ce se je v steklenici na 
dnu napravila gosta usedlina, 
ki jo je težko izprati, je naj-
bolje, če vanjo natresemo na pol 
zmletih jajčnih lupin, ki jih za-
li jemo z vodo in pustimo nekaj 
dni stati. Ko bomo potem stekle-
nico čez par dni izprali, bo po-
polnoma čista. Jajčna lupina P a 

ie dobra tudi za pranje perila, 
ki je zaradi dolgega ležanja P°" 
rumenclo. V kotel, kjer perilo 
kuhamo, bomo vrgli v tanki vre-
eiei zavito zmleto lupino i" j ° 
kuhali .skupno s perilom- /U 

način se bo perilo spet obeli10 in 
ne bo razjedeno, kakor se to ra-
do primeri pri pranju z umetni-
mi sredstvi; 

la pa sem, da se g. Vogrič že na 
haja te dni v New Yorku, t o r e j ' ; '10 z a z i d a J ° s cementom, na 

vrh pa vzidajo še marmornato 
ploščo, da tako ne pride noben 
zrak do trupla. V takem grobu, 
je rekel oskrbnik; se truplo ve-
liko ne spremeni, samo malo bolj 
temno postane. Lahko leži tudi 
sto let, ali pa tisoč, vedno osta-
ne celo. Ce pa enkrat pride na 
zrak, takoj razpade. 

(Dal je prih.) 

PR I P A V A NEKATERIH JEDI 
Okusna juha 

V dveji žlicah presnega masla 
ali masti zarumeni nekoliko 
drobno zvezanega peteršilja in 
majerona. Zalivaj počasi z ne-
kako dvema in pol kvorti goveje 
j uhe. Posebej skuhaj za tri žlice 
na kocke zrezanega korenja, 
ravnotoliko kolerabe, karfijole 
in zelenega graha. Seveda, vsa-
ko posebej. Odcedi vodo, ostalo 
pa stresi v juho. Nadalje zreži 
na kocke drobovino perutnine, 
če imaš kaj od telečje glave in 
če ti j e kaj ostalo od pečenke. To 
deni tudi v juho, ki naj še neko-
liko prevre in juha je gotova. 
Da bo bolj gosta, prideni malo 
opečenih žemeljnih kock, ali pa 
vktfhaj dve žlici riža. 

Angleška j a b o l č n a j e d 
V skledi mešaj pol funta pre-

snega masla da se peni; dodaj 
š|iri rumenjake, četrt funta 
jadkor ja , pol funta moke in ne-
koliko vanilijevega sladkorja. 
Nazadnje primešaj temu testu 
še sneg štirih beljakov. S tem 
testom napolni posodo, ki je na-
mazana s presnim maslom in te-
sto na gosto obloži z olupljenimi' 
na osem krhljev narezanimi ja-
bolki. Ta jed se mora peči pri-
bližno pol ure. Med peko testo 
narašča in pokrije jabolka. 

>* >t * 

Prašičja pečenka kot divjačina 
V možnarju stoki par klin-

čkov, en lol-barjev listič, malo 
popra, limonove lupine in malo 
kumne. K temu pvilij pol pinta 
črnega vina in sok od pol čebule 
ter vmešaj. S tem podrgni tri 
funte prašičjih zarcbrnic, j ih 

zavij v prtič ter deni v leseno ali 
porcelanasto skledo. Potem polij 
zarebernice s tem kar ti je osta-
lo ter pusti ležati eden ali dva 
dni; medtem pa jih večkrat obr-
ni. Preden deneš peč, jih podrg-
ni s soljo, prideni koleščke čebu-
le in žlico presnega masla. Peče 
naj se počasi in pri pečenju več-
krat polivaj z juho in s sokom, 
ki se je nabral od pečenke. Kon-
čno potresi žlico moke, odstrani 
maščobo, prilij še nekoliko juhe 
in če treba nekoliko kisa. Pečen-
ko razrezi ter jo polij s sokom. 

o — — 

PRAKTIČNI NASVETI 
Svilenih oblek ne smeš krta-

čiti, pač pa j ih lahko močno 
istrepes in jih obrišeš s svileno 
krpico. Ce je treba svileno oble-
ko bolj obdelovati, pa ovij krta-
čo s svileno krpico in tako z njo 
drgni obleko. 

* * * 

Zarjavele ključe osnažiš, če 
j ih položiš v terpentin ali para-
fin. 

DR, H. M. LANCASTER 
DENTIST 

2 1 5 9 W e s t C e r m a K R d . 
(ogel Leavitt St) 

Tel. Caml S817 
CHICAGO. ILL. 

RUDOLPH P. ZALETEL, M. D. 
SLOVENSKI ZDRAVNIK IN KIRURG 

Urad v Hyde Park in Kenwood National Bank Bldg. 
Sobna štev. urada 516 

1525 East 5o nI Street, Chicago, Illinois 

Ordinira vbafe dan od 1 do S popoldne in od 6 do 8 zvečer. 
Ob sredah in sebotah po dogovoru. 

K PRVI OBLETNICI ' 
SVETA 

Piše Anton Grdina 

j e krasna knjiga, ki govori o trdnem ro<Ju 
Brjanov. Zanimiva povest, ki more vsake-
ga zanimati. Spisal j o je znani slovenski 
pisatelj I V A N M A T l C l C , ki j e spisal knjigo 
"Na krvavih poljanah". 

Knjiga vsebuje 411 strani, tiskana na finera 
knjižnem papirju, platnice klasično mod«r« 
no opremljene, vezana v platno. 

KNJIGA STANE S POŠTNINO 

$2.00 
Naroča se od: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1 8 4 9 W e s t G M ' t u a k t t o a d C h i c a g o , 
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"Danes pride k meni moja nova asi-
stentka," je rekel Vitalij Vladimirovič 
pri kosilu. "Pomagala mi bo beležiti moja 
predavanja." 

"Zadnjič sem bila pri Tamari; tako ne-
srečna je ! " je pripomnila Ana Ivanovna, 
ne da bi se mogla zdržati. 

Vitalij Vladimirovič ni odgovoril, toda 
V njegovem obrazu je nekaj vztrepetalo. 

Čustvo globoke bridkosti je prevzelo 
'Ano Ivanovno, čutila se je užaljeno name-
sto Tamare. 

"Tamara te je ljubila bolj, kot zaslu-
tiš !" je rekla ostro. 

Profesor zopet ni odgovoril; počasi je 
pojedel pečenko in nato molče odšel v svoj 
kabinet. 

Cez eno uro je prišla nova asistentka. 
Ana Ivanovna je odprla vrata in na pr-

vi pogled, s katerim je ošinila vstopivšo, 
je vedela vse. 

Novi asistentki je bilo približno devet-
najst let; imela je simpatičen, veder 
obraz, čudovito blesteče zobe v smehljajo-
čih se ustih. Oblečena je bila v belo an-
gleško bluzo z zeleno ovratnico, ki je prav 
posebno dobro pristajala njenim zelenka-
stim očem. Krepko kot kak možak je sti-
snila Ani Ivanovni roko in vprašala z 
zvonkim altom: 

"Kako je kaj?" 
"Hvala, čisto dobro!" je odgovorila 

Ana Ivanovna v zadregi zaradi globoke-
ga glasu in krepkega rokovanja. 

Ninel (Narobe: Lenin!) — tako je bilo 
ime študentki — je vzela iz svoje torbice 
ogledalo in velik, debel kos rdečila, pobar-
vala si je usta, napudrala obraz, nato sko-
raj zaničljivo pogledala Ano Ivanovno ter 
jo vprašala: 

"Tako bledi? Gotovo ste imeli neprijet-
nega posla z zdravniki?" 

"Tega ne delam!" je Ana Ivanovna raz-
draženo odvrnila; čutila je, da je že v tej 
minuti zasovražila to čedno, čvrsto in ve-
selo Ninel. 

"Oh, to je vendar samo predsodek!" je 
ta odvrnila. "Treba je le vedeti, na koga 
naj se človek obrne. Na kliniko seveda 
zaradi tega ne smete, tam vam vse pokva-
rijo. Poznam dobrega zdravnika, štiri-
krat mi je že pomagal in vselej se je sijaj-
no izteklo!" 

"Pa vam ni bilo nikoli žal za otroke?" 
"Kako bi mi bilo žal za nekaj, česar 

sploh nisem videla?" 
"In vaš mož se temu ni nič upiral?" 
"Kateri? Imela sem tri in vsi trije so bi-

li od srca veseli, da sem na take stvari 
gledala z modernimi očmi. Kaj naj bi za-
čela s štirimi otroki? Tako pa sem popol-
noma prosta!" 

"Ali sedaj niste poročeni?" je vprašala 
Ana Ivanovna in njen strah za družinsko 
življenje, ki jo je toliko stalo, je vedno 
bolj naraščal. 

"Trikrat sem bila poročena, toda sedaj 
sem ločena. Še z nobenim nisem dosjej 
soglašala v značaju. Sploh pa me družin-
sko življenje ne mika. Sodelovanje v jav-
nam življenju me bolj zanima." 

Tedaj so se odprla vrata in prikazal se 
je profesor. Po lahni rdečici, ki je zalila 
njegov obraz ob pogledu na Ninel, po pri-
srčnem rokovanju, s katerim jo je poz-

dravil, in kretnji, s katero jo je povabil v 
svoj kabinet, je Ana Ivanovna takoj iz-
previdela, da je izgubljena; vedela je, da 
Ninel ne bo storila tako kot Tamara, tem-
več bo brez pomisleka vzela vse, kar bo 
našla na svoji poti in brez zadržka poho-
dila, kar se je bo postavilo po robu. 

Ana Ivanovna se ni mogla premagati; 
postavila se je k vratom, da bi prisluško-
vala vsemu, kar bi se dogajalo v kabine-
tu. To je večkrat delala, če je bil kdo pri 
njem, kajti tako se je tresla za svojo sre-
čo in tako je trpela zaradi ljubosumnosti, 
da bi ji bilo čisto nemogoče mimo sedeti 
v obednici in karkoli delati, dokler se je 
morebiti tam odločala njena usoda. 

Strogo je naročila svojim otrokom,naj 
ne razgrajajo, si sezula čevlje, se po pr-
stih, ki so gledali iz prelunjanih nogavic, 
spazila k vratom in pritisnila uho na klju-
čavnico. 

"Kako le morete živeti s tako malo-
meščanko?" je slišala, kako je vprašala 
Ninel. "Zanemarjena, grda je in govori 
menda le o otrocih!" 

"Zelo dobro srce ima" je odgovoril pro-
fesor v zadregi, "zelo rada me ima in po-
leg tega mi je med vojno rešila življenje, 
ko sem ležal v bolnišnici." 

"Tako, in iz gole hvaležnosti se odre-
kate . . . Boste že oprostili — a ne morem 
si predstavljati, da jo morete ljubiti tako, 
kakor moški ljubi žensko!" 

"Strašno surovi ste, Ninel!" 
"Nisem surova, govorim samo, kar mis-

lim. Dandanes morete na srečo sploh o 
vsem govoriti. Hvala Ljeninu, da smo se 
otresli teh malomeščanskih predsodkov, 
ki niso dovoljevali imenovati stvari z nji-
hovim pravim imenom." 

"Ninel, ne govoriva o tem, delajva raje. 
Ali ste prinesli s seboj urnik naše fakul-
tete?" 

Tukaj, prosim! Prav nič nisem proti 
temu, da delava! Seveda, ne morem si 
kaj, da se vam ne bi smejala! Mnogo 
hrabrejši ste videti, kot ste v resnici. Ka-
kor noj ste, ki skriva glavo v svojem per-
ju ! Mož, ki si ne zna urediti svojega živ-
ljenja, je šlapa!" 

"Ali hočete morda s tem reči, da sem 
šlapa?" 

"Sploh ničesar nočem reči in nisem ni-
česar rekla. Delajva raje!" 

Tedaj se je iz jedilnice zaslišal peklen-
ski krik in Ana Ivanovna je hitro zbežala, 
da bi pomirila otroke. Ko je potem tako 
sedela z najmanjšim v naročju, da bi ga 
uspavala, je srepo zrla v daljo in napeto 
premišljevala o tem, kaj naj stori, če se 
njen mož loči od nje. Kajti, da bo končno 
le podlegel navalu ljubke Ninel, o tem se-
daj ni več dvomila. 

t 
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Cas poroda se je vedno bolj bližal in 

Tanjine skrbi so rasle iz dneva v dan. 
Predvsem je bila to borba z možem. Ne 
Ie, da ji v tem času ni niti najmanj priza-
našal — nasprotno, skoraj namenoma je 
delal vse, kar bi moglo otroku škodovati. 

(Dalje prih.) 

Najnovejše vesti najdete v 
dnevniku "Am. Slovencu"! 

S ® i ' " • i L P i ž s v . M o h o i j a 

Jstanovljena 31. decembra, 1921. Inkorporirana 12. oktobra, 1923. 

S E D E Ž : C H I C A G O , I L L I N O I S . 

Odbor za leto 1938: 
Predsednik: Jos. Zicherl, 2001 W . 19th Street 
Podpredsednik: John Mlakar, 1925 W . 22nd Place. 
Tajnik: Jos. J. Kobal, 2113 W . 23rd Street 
Blagajnik: Jos. Oblak, Jr., 2313 So. Winchester Ave. 
Zapisnikar; Karolina Pichman, 2326 So. Wo l co t t Avenue 
Duhovni vodja: Rev. Alexander Urankar, O F M . 
Nadzorniki: John Densa, 2730 Arthington Ave. — Theresa Chermch, 

2024 W . Coulter St. — Frank Dolenc, 2015 W . Coulter St. 
Porotniki: Peter Coff, 1830 W . Cermak Road, - Math Hajdinjak, 2017 

W . 21st Place — Louis Duller, 2241 So. Wo l co t t Ave. 
Družbeni zdravnik: Dr. Jos. E. Ursich, 2000 W . Cermak Rd. 
Vratar: Charles Medic, 1844 W . 22nd Place. 

Uradno Glasilo: "Amerikanski Slovenec". 
Družba zboruje vsako prvo nedeljo ob 1:30 popoldne v cerkveni 

dvorani sv. Štefana, na 22nd Place in Lincoln ulici. 
Družba sprejema v svojo sredo moške in ženske od 6. do 45. leta 

starosti. Pristop v -Družbo je samo en dolar. Družba plačuje $7.00 na 
teden bolniške podpore, za kar se plačuje po $1.00 na mesec mesečnine, 
in nič v slučaju, ako član umrje. To je izvanredna ugodnost za vsake-
ga Slovenca v Chicago. Rojaki, pristopajte v to domačo družbo! 

Za vsa pojasnila glede Družbe in njenega poslovanja se obrnite na 
družbenega tajnika ali pa predsednika. 

IZ URADA SLOVENSKE PODP. DR. SV. MOHORJA 
CHICAGO, ILL. 

Naša prihodnja redna meseč-
na seja se bo vršila v nedeljo 
dne 1. januarja točno ob dveh 
popoldan, v cerkveni dvorani sv. 
Štefana. Vabljeni ste, da se go-
tovo vdeležite v velikem številu. 

Ko se leto bliža h koncu, je 
navada med Amerikanci, da na-
redijo razne sklepe in načrte za 
Novo leto. Zdi se mi zelo umest-
no, da priporočam, da tudi vsi 
mi člani Družbe Sv. Mohorja 
naredimo take sklepe in načrte, 
ki bi koristile nam vsem. Nekaj 
teh sklepov dam tukaj v premi-
slek, in sicer: 

1. Redno se vdeleževati me-
sečnih sej. 

2. Redno plačevati svoj ases-
ment brez posebnih opominov 
tajnika. 

3. Pridobiti vsaj enega nove-

ga člana za Družbo v letu 1939. 
4. Obiskavati bolnike, kadar 

je kateri poslan. 
5. Sodelovati v vseh ozirih za 

korist naše Družbe. 
Ako se bi vsi teh sklepov dr-

žali, potem bi bil nam vspeh pri 
Družbi za prihodnjo leto zasi-
guran. 

Na zadnji seji je bil voljen 
odbor za leto 1939. Novi odbor-
liki so : John Mlakar, podpred-
sednik; Peter Coff, porotnik. 
Drugi so bili vsi stari ponovno 
izvoljeni. Njih imena lahko vi-
dite v našem oglasu. H koncu 
želim vsem članom naše Družbe 
srečno, zdravo in blagoslovljeno 
Novo leto. 

Z sobratskim pozdravom, 

JOS. J. KOBAL, tajnik. 

P i s a n ® p a l j m 
g P O M M M J H M ^ I M I M W E l ^ ^ 

J. M. TVusnSc 

PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD 
V CHICAGI 

Louis J. Zefran 
1941 W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 

Phone Canal 4611 
NA RAZPOLAGO NOČ IN DANI 

— Najboljši automobili za pogrebe, krste in ženitovanja, 
Mrtvaška kapela na razpolago brezplačno. — Ceno zmerne. 

» 

S * 

I 

» 

PO DELO IN TRODU STE POTREBNI ZABAVE 
ZAPOMNITE SI SLEDEČE ŠTIRI TOČKE: 
1. Podpisani vodim že več let dobro urejeno gostilno, — Točim vedno sveie pivo, vse vrste 

vina, žganja in likerje. 
2. Za poletno sezono imam krasen vrt run«j, kjer se lahko odpočijete v hladni send, ali pa 

ob hladnih večerih. 
3. Na vrtu imam prostor za balincanje, kjer človek najde mnogo zabave ob prostem času. 
,4. V moji gostilni, dobite vedno domači lunč (prigrizek). 

Se priporočam vsem! 

i Martin Ivanšek (SLOVENSKA GOSTILNA) 

i j Telefon Canal 9713 1759 West Cermak Rd., Chicago, Illinois 

* 
* 
* 
* 
* 
* 
+ 
* 

Š P X R I TI Z E M! 
O K U L T I Z E M! 

Iveri 

Zadeve v Španiji Še dolgo ne 
bodo razčiščene, če bodo sploh 
kdaj. Nacionalistična Španija 
pride navskriž z avtonomnim 
stremljenjem in simpatije se 
obračajo na to ali na drugo 
stran. Baski so za avtonomijo, 
toraj za neko neodvisnost, in če 
je Franco za zedinjeno Španijo, 
je že radi tega — fašist. 

Prepir je našel odmev tudi v 
Argentini j i, kakor z nekim ve-
seljem poroča "Naprej" , ker so 
tam protestirali zoper neki "ge-
neralski pas" Mariji Lujanski 
katoliški Baski in radijski pri-
digar Andrea. Baski so politični 
nasprotniki naconalistične Špa-
nije in kadar jih politika pri-
tisne, gre vse na račun — kato-
Iičanstva, fašist Franco, pravi-
jo, preganja katoliško vero. Tu-
di socialna vprašanj i se obdela-
vajo le iz tega stališča, in ker 
Madrid baje hoče rešiti socialne 
zadeve, da se bo vsak lahko s 
parom vozil, in je Franco zoper 
Madrid, je Franco—fašist in je 
zoper — poštene, in katoličani, 
če hočejo biti "pošteni", ne mo-
rejo biti za Franca. Interes pri-
haja navskriž z interesom, in po 
interesu se vse presoja. Čudno 
je pri tem, da vsaj katoliški Ba-
ski in še drugi "katoličani" po-
žrejo vse, kar je Madrid poče-
njal zoper res pristno, ne poli-
tično katoličanstvo, in bo še po-
čel, ako zmaga. 

Prav iz tega stališča se mora 
presojati tiidi sodba, katero je 
zapisala francoska katoliška pi-
sateljica Klara Candiani, kakor 
enako z veseljem poroča "Na-
prej". Vsak propagandist ima 
velike oči za napake, ki potrju-
jejo njegovo propagando, pa za-
tisne oči pri napakah njegove 
propagandistične robe. 

* 

Za delavstvo so, tako trdijo 
komunisti. Bo med njimi nekaj 
idealistov z najboljšimi nameni. 
Ampak vsaj hudo so neki komu-
nisti tudi za lasten ž?p. 

Holandec je bil med prostovolj-
ci v Madridu, pa poroča, da so 
komunistični povelji iki, ' in le 
komunisti so bili poveljniki, skr-
beli pred vsem za-se. Pri tem in 
onem so našli do 10 tisoč peset, 
prostovoljci prostaki so pa sko-
zi prste gledali. 

V Rusiji so dobro plačani le 
tisti, kateri so pri vladnih kori-
tih, in to so le najčistejši komu-
nisti, drugih ne pustijo h kori-
tom, in le ti imajo besedo, da je 
v Rusiji vse sijajno, ker »je pač 

sijajno pri njih. 
Gibanje CIO pri nas ni komu-

nistično, na sebi vrlo dobro gi-
banje je, ampak komunisti so se 
znali poriniti na vodilna mesta, 
in pred vsem so se porinili na 
mesta, ki so dobro plačana, Mor-
da so res za delavske interese, 
ampak lastni žepi so jim hudo 
pri srcih. 

Pravijo, da v Rusiji vlada 
Stalin. Drugi zopet trdijo, da 
vlada tajna policija, OGPU, in 
vrlo naivni hočejo dopovedati m 
bodo sami verjeli, da vlada de-
mokracija. celo najčistejša de-
mokracija. Kdo toraj vlada. 
Lahko se trdi, da v Rusiji ne 
vlada slovanski Rus. Stalin je 
Georgijec. Natančno ne vem, 
kdo je bil Henri Jagoda, prej-
šnji načelnik OGPU, in kdo je 
Ježov, dosedanji načelnik, ki je 
dal Jagoda ustreliti kot sovraž-
nika Sovjetov. Ježov je odstopil 
od načelstva, pa še ostal kot ko-
misar. Na njegovo mesto je bil 
imenovan za načelnika vsemo-
gočne tajne policije Lavrenti 
Pavlovič Berea, in ta je zopet iz 
— Georgije, Stalinov rojak. Kdo 
vlada? Vsaj pristen Rus ne.vla-
da Rusom, dasi v Rusiji niso 
morda le slovanski Rusi. * 

Kakor poročajo iz Beograd?, 
je razen na Hrvaškem in v Dal-
maciji zmagala v l a d n a stranka. 
Skoroda bi bil želel, da bi bila 
zmagala opozicija, ako bi bila. 
kakor je zatrjevala, poravnala 
notranje spore. Tako se ti spon 
utegnejo nadaljevati brez konca 
in kraja. Opozicija rešila spore. 
Tik pred volitvami je dr. Maček 
izjavil da bi morali biti dve dr-
žavi, hrvaška in srbska. Kam so 
izginili že pred volitvami Sio-
venci? Vsaj tako spor nikoli fie 
bo rešen. 

Oglasi v "Am. Slovencu" 
imajo vedno uspeh! 

H I P N O T I Z E M ! 
Mnogi so in med temi morda vi, ki šo 
nikoli niste slišali pojasnila o temu. — 

N O V I S V E T 
MBMBMMMBMMMBMM JMIIHfl lUtUMMliBIMUU 
as&čne prinašati v januarski številki in potem dalj časa razpravo o 
" Š P I R I T I Z M U " , " O K U L T I Z M U " in " H I P N O T I Z M U " izpod pere-
sa DR. JOSIPA Š I M E N C A iz Ljubljane, ki že nad 20 let proučuje te 
nauke. 

Naročite si takoj mesečnik "Novi Svet", ki stane za Ameriko letno 
$2.00; za inozemstvo pa $3.00 in obogatite svoje znanje o gori omenje-
nih predmetih. 

Zelo važne članke 
fcota objavljala v "Novem Svetu" skozi celo leto 1939. slovenska zdrav-

nika: 

DR. R. P. Z A L E T E L , zdravnik in kirurg, o splošnih in drugih raznih 
boleznih. 

DR. JAMES W . M A L L Y , zobozdravnik, pa o zobozdravstvu. 

Zanimive črtice in razni poučni članki bodo v vsaki številki. 

Naročite si "Novi Svet" sami in opozorite nanj tudi svoje prijatelje in 
znanceI 

Naročnino sprejema: 

NOVI SVET 

23 L E T I Z K U Š N J E 
Pregleduje oči in predpisuje očala 

J. 
O P T O M E T R I S T 

1801 So. Ashland Avenn« 
Tel. Canal 0523 

Uradne ure vsak dan od 9. 
zjutraj do 8:30 zvečer. 

1849 W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 
Naročnino za "Novi Svet" sprejemaj® tudi vsi zastopniki(ce) Amer. 

Slovenca, ki so obenem zastopniki (ce) tega lista. 

Mašim čitateljem spo-
ročamo, da smo pre-
jeli zalogo 

Pratik za leto 1939, 

in sicer obe vrsti 

K a z n i k o v o 

kakor tudi 

Družinsko 
Obe vrsti ste zelo za-
nimivi in ju krasi šte-
vilo lepih slik. Naro-
čite si jih takoj, dok-
ler ne poide zaloga. 
Vsak komad stane s 
poštnino vred 

25 centov 
Naročajo se od: 

K N J I G A R N A 

AMER. SLOVENEC 
1849 West Coimak Road, 

CHICAGO, ILL. 

Dve novejši knjigi 
DOLENJSKA" j e ime no-

vi knjigi, ki j e izšla v lepi o-
kusni obliki. Vsebuje 244 stra-
ni in ima zadaj še mali zemlje-
vid dolenjske pokrajine. Knji-
ga opisuje delenjske kraje, 
njih lege, poda zemljeslovno 
sliko dolenjskih krajev, itd. 
Podla j a statistike o razvoj« 
dolenjskih krajev, mest in tr-
gov. 1'rnaša več lepih pokra-
jinskih slik. Knjiga je zelo 
informativna in stane s po&* 
nino vred 85 centov 

"NOVO MESTO' j e ime 
zanimivemu romanu, ki ga Je 

spisal g. Miran Jarc. Knjig 8 

vsebuje 18:5 strani in je Iep° 
trdo vezana v platno. Roman 
začne v dobi leta 1914. ko j« 
zadivjala strašna svetovna voj ' 
na. Takrat, kakor pravi pisa" 
telj sam, ko sonca ni bilo več. 
ko je smeh zamrl in je vse Pr l ' 
čakovalo nekaj strašnega . ' 
Roman pripoveduje, kako J 
teklo življenje med novotric^ 
kimi dijaki. Zelo zanimiv 
man, ki pokaže kako nekatC® 
duše iščejo resnice, j o naposl® 
najdejo in so vesele. Knj>£ 
stano s poštnino $1.25c. 

Naročila za obe knjigi sp ' 6 : 
j-ema Knjigarna Amerikan«* 
Slovenec, 1849 W. Cermak *** 
Chicago, 111. 


